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This paper takes an interactional view of the use of the discourse marker still and investigates
how still functions in the action structure of the discourse, as well as how the functions have de-
veloped diachronically. Two uses of the marker are analyzed: the utterance-initial use and the
stand-alone use. The utterance-initial szill projects that, with the subsequent part, the speaker con-
flicts with the hearer’s position by reclaiming the speaker’s original position. However, the stand-
alone still performs a similar action, and a stand-alone use involving “action projection” also ex-
ists. A diachronic analysis shows that still developed the stand-alone use out of the utterance-
initial use. This is an example of a pragmatic expansion of the form into an item that both
projects and performs the action.

F—T— K RAEERRR still, FERRBEHRL ML HE. ATRMEGE, AT R AT RET. HHAEH

1. FU®IC

ARTIE, RSB DT O 5 WEFEO KL (discourse marker) still

FARBEOPMEICE L, BELOBRELRI A Y P EEBRNARTHEET T S o723 HORGHOLE
FEMBERER - WHEANCAIE CHFLE L EFE 3. 2, S omm e A oZsaico
WTIREEDEENS, T—/NAF— 7 OGHRMHROIR GBI OV TRES G E 0 %4 T
5. F720 RI5A PR RADFE EHEI AT O W TIITEIHE NG A 0 & KEG A 7% TR T¥80R
W EFE L, TLTC ML EDLEM 2 OARUGEICEL T TIT/REL VWLZE T LA
P72k, ISR O BHRTHERLIA Y PEZTHE2 W& T LR EIREAIC
DX ) L B4, 42513 2016 4EEELC Visiting International Research Student (VIRS) &
LT 7Ty y2auary 7 RACHEL, TOH, AL EDLBETLAY—-T— /71y
sHEET =LV T T N EAXY)TIREEZ D F LA L, L TYRFREBEEORH
KERP SRR AEOBBTHELIA Y F2WAREEFTLAZEZZ2ICEL, L D IEHBL
FIFET,

AEEONEDO—FHIE, HARFEHRFRE ISHIRXICIBIT L OEBERELILIZL TWDH, KEEIE,
JSPS 437 B3eh e GRER 5 1 15710738) OBk %21 TWwb, AEICBIT AAMRE Y &,
FTRTEFIIGT 5o
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RS 5. B 21X, Oxford Advanced Learner’s Dictionary, seventh ed. (UL F OALD)
(2005) i, HIF still LI 3 DOFEFRMNG-Z 51, FIXEH/ ST 5,

(1) 1 continuing until a particular point in time and not finishing: Mum, I'm still
hungry!
2 despite what has just been said: The weather was cold and wet. Still, we
had a great time.

3 used for making a comparison stronger: The next day was warmer still.
(OALD, s.v. still, adv.)

IR RIIARBE O TR, 2 135 () OBIR, 3 B A HO 2 BKRTH S, 1 13
IR, 2 & 3I13IERERIM L vz b, F 72, Michaelis (1993) &, b9 1 D OIERERIAY R
BRE LT "B (marginality) ; 22817 Cw5b (B 21X, Death Valley is still in Califor-
nia (ibid.: 193)),! SHILIZZ D EHIZ32H B\ IF 4 DDERWEREZ TN, o
TR E LTHY SN 0k (&) o stll Th .

R stllx (2) O X HICHEFFEHTHWONE 2 EDIERMIZEZ W (cf. 727 F7—2
2011: 316-317),2

(2) Adam: Stll, 1 should have done it.
(All My Children 2009 The Corpus of American Soap Operas)

Still 1 3%kl (Blad 2 WX - 1 should have done it) %fE->TEH, Zhh 5K
SERY - HEMICERENTH B — T B) X ) V. L THHINEFH A% L v,

(3) Sandy: He brought that on himself.
Tammy: Still.
(Guiding Light 2005 The Corpus of American Soap Operas)

o still 1 3BHEH o TES T, =X LI ITHVSEN TS, IR - #
BRI L 22 CH 2.° ATk, ) & 3) o k) wflifilzzheh THEEN

! Michaelis (1993: 94) %, J#tk (marginality) OFERICHO TERL7ZDE. KA ViEoD
noch %434 L7- Konig (1977) TH 5 LML TV 5,

27y o=z (2011) (&, GREEELH stll \CHS 3 %) Bedra snll (& TEpl, SniiE AT S,
(ibid.: 316) LR TW2, B, 77—~ (ibid) (&, still 1Z "Hitkd 2 VIFLRICITAEL 2%
Wy (ibid.: 317) LRI L TV B AN, dBo T2 X 912, AFZET — 7 128V TEIZ D 2 WS FsEE
RKOFH S Hoh o 720

3 Fraser (2009: 300) 1 ¥ 7>, ahiakix SI-DM +S2 (S IFkEEWT R, DM dakahiag) ol
I Z A, S2 2 SN THREHER S HMTH WO N2 YA H 5 LIBHT 5.
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Py TN EERZEIZT S, By COMICHEFERTOMHOBLE SN0 H
BIEDBIEE A o7zl . TAMROMEIZL Y. AR TIE ERL 2 DOHEICHEE
LOHs % ARWFZETlE. FHEO still 3G B W TENENFEORE MG - AHEAE
FMBREZ RS (3 i),

Schiffrin (1987) %, #5f (discourse) (I OM (L) ORI N2 L BT
%o X 1 1% Schiffrin (ibid.) DIEET 2 T#HEE TN, TH b,

< | | | '
©) speaker proposition act turn
B A N - €<V
2 \\\ //
g \\ /// v v v
z ‘>/ IDEATIONAL ACTION EXCHANGE
o 4 \\\ STRUCTURE STRUCTURE STRUCTURE
S )/ AR 4 4 A
< / N\
= / "
O ST T T T T
; v .7 4 » L
~ heare proposition act turn
S
1 1 |
| INFORMATION |
1 STATE :

,,,,,,,,,,,,,,,,

1 : Schiffrin (1987: 24-29, Figure 1.1) ®iiGEF I

BEOLLVEIESF Y, (1) BNEHE% (participation framework), (i) #l&HE% (ide-
ational structure), (iii) 47 7 ff# & (action structure), (iv) 0 & ) #i& (exchange
structure), (v) fE$##EE (information state) &9 5 OOV - kIO % 1H (plane,

F 7= structure) TH D4 HRIEICBITF A A v b=V a5 7 A MIRFEOBEHOEE )

Hbo TSI T (act) ) BHEALTH . ZIUIEIEEE OFEREATH A AT R
(LA AV FRY =59 & 2AHDFTH) & Ehsb (Schiffrin 1987: 25; cf. #H - /)
BF - B 2017 19), #EHICB W TITAIRERF ISR 20 TIE R L, £ I HIF A
HY., BHESTFSNZLDE LTHIREN S (Schiffrin ibid.), AFTIE. kaiEE stll

4 HEEE 7L OO TId Schiffrin (1987: 24-29) 2B &, B, I TOHRER
WEEEE - NS - R (2017: 19-20) #5EIC L7z, 2. GO L IO W I 6175
THigME N Twa (e.g., Borkin 1980; Grosz and Sidner 1980; Halliday and Hassan 1976; Po-
lanyi and Scha 1983; Redeker 1990),
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DT AR BT B 50T %

ILAE. TRSLES (periphery) | BFZEDSEA AT NS X 9127 > T2 (e.g., Beeching
and Detges 2014; /NEF<F 2017a), I & 1X. TIRGEL= v N ORI D 5 W IZIREDNL
B, (Fow Ty F2017:86) EEHFREN, T#kiFr= v  (discourse unit) ; & (L1,
Mg 7235852 R 2 L% v, LI, TREHRMRE O R SN ThY (G
H - /NBFSE - JUR 2017: 20; cf. Ohori 1998: 194; /NEF< 2017b), Uik = A 3
ThoHEbIHEMIN T2 (e.g., Ohori 2000; /W< ibid.) o JELERIFFED Bk e LT\
ANEPSE (2014) 1%, A OREFICHERE T 2R ICIE. TS ST 55 LT
B RHMOED ) WY H L ERET D, ThE ) Ol ITBFRTAEERZ SN,
¥ 7z, Higashiizumi (2016) 13, HAGED#EASE daro(o)/desho(o) A3, Hid 4 @ Ji 0587
SoVEEL, THT L 72K R E O~ — # — (stand-alone confirmation/agreement mark-
ers); L LTHEDND E)ICRZEMEWSLNPIIL TS, ) LziwEiE B) o)k
MEEZEZ 2 ETHSEIIR L, £720 KIiF (2015) 1%, BB OBRE FFORE R L5
LWHERERE R E ST L T AR EIEL T b, Kb Tk oo b, 1I2HY
MEr—Wgee LTVEDSITONL7259,

AEOHME, 7 X AFEFELZRNGE L, AHEAEHBIN D O SGE R stll (FER5HH
LT HE) OITAHEREICBIT 2REEEZ IO 22T L L b, ZORIED LRI EES
MEERTHILETHL, BARMITIE, AREHEER stll \3FERRE M & M & TR
AT AMEEICB I AT FROZ &, £ L TEN L ORERRIZIE IR 2 THEMR S
TET L ARRT, i, HEEHOPTOSHMEHO/Y — 053727 #3C (construc-
tion) (Traugott 2003) Z /A=A L T < FERAHE N TS (e.g.,, Couper-Kuhlen
2011; Guinthner 2016), LA L. MHEAEH QBN 2 BHL L 22 @R EEHRITE 21735 9
LT BB BEOFELZ LI (FF. H#AZL (authentic) MHHAEM) 7 — & ORAHFTE
L bo AKEgix, The Corpus of American Soap Operas 2001-2012 (LL'F SOAP) &
The Corpus of Historical American English 1810-2009 (LL'F COHA) @2 >»a—s%
A, ZhorofEohs ML L ido#Erhszitst, (Rissanen 1986, Jacobs
and Jucker 1995: 7 X W 5H) D54 % (A BAEH BT A S O @R EEH EF7E % 54
By ED—F —RAAY T4 witft$ 5,

ARORERIL, LTO@EY TH Do 2HClE, kel still 2w L. BARHF OG0
DOFFE LTk 27 stll SFORRE % BATIIZEIC X D BB %0 3 i TlIakah sk
stll DT MBI BT HEELHO NI L., 48 TIEZ OO LIS E S 2 AT
%o SHITIIHEREZRBRRS,

5

COATAINE, FEEAT A HRWIT A RSO0 OITENEEN S,
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2. HAROER

2.1. EXEEFREE sull

Fok () o stllix, Quirk et al. (1985), Halliday and Hassan (1976), Biber et
al. (1999) (ZHEx 1, Zhzh "H:AG (conjunct) ; T##ial (conjunction) & %\ idH
HiZEF: (conjunctive element) | T3#EHEIZE (linking adverbial) ; & L T4 5 2 &8
T&5b, ZNIE, RBiEOHKTHLI=y MY TPHIZK LT (contrary to expectation) ; & \»
IBNEREE 2 EAZRERICH S Z L 2/RT (Quirk et al. 1985: 631; cf. Quirk et
al. 1972: 164), DX H%BAY 77 XA MERREFROZ &b, still & THEHFEH (dis-
course marker) ; (Fraser 1996, 2009; cf. Bell 1998, 2010) & L CIRZ A LN TX %,
X512, THIREEFRIHTIMEDOAY Y AZRT I END, X FiEMHN Gof AR
#I%) TH5bH, b Ty b (2017: 77-78) &, X ¥ 5727 A M, X ZiEHN. H5
WIEAZ T2 A MO R FEHRINTH AHEH % T ik (pragmatic marker) ; &
EFLTHBY (cf. Brinton 1996; Fraser 1996, 2009; Hansen 2008). still |Z3E ) aml= ik
EEHIZEHTE S,

Schiffrin (1987) 1%, & 2 A2k ®RE LTHWORZBICH OGNS LML LT,
DF 422205 T b,

4) 1. X»oHmaENICHMETRETH S,
2. W THW O RS,
3. —HoEA R E R,
4. FEEoJRI L)L (local level) & 4-fkiyL ~)v (global level) <, 72
Rl BHEEDOWITTTIEH T %,
(Schiffrin 1987: 328 [ER&EE])

ARG TiE, R 1-4 DR E ok still % 3GHEERK still L EF# LM %,

2.2. Stll D#EE

VLT, still DXk % 3 DR T 5, D 221k, "%% (accept, acknowl-
edge) ; OfFEL THHH L (cancel) ZHI5E 5 HRETH 5, Bell (1998, 2010) 1.
still % “concessive cancellative discourse markers” @ 12 & L T, FR2sLLT
200K ER RO LT 5o

(5) 1. SEHOBHEIIT OE YIS R UM & ZES 5.0

O B0, FIZIE but Lo ORI E F IR L KA S AR TH S,



T AN 1 YGRS BT B AR Still DA 59

2. BIOKEENSBEE AL FHRREDN, ORI Ay E—=JIZBWT
HHlEINaZ L2585,
(Bell 2010: 1912, 1914, 1920)

1 DZEORKRIE, BTRISERE VRS, ZO2o0#HEE (6) TEXTHhD,

(6) A: Ted’s so dumb
B: Still he got an A- in Phonology

(Bell 2010: 1920 [kFki3EE])

B o still i3, A® Ted DHFEIZOWTOFOIEY M ZE0 L (RiHBIETS) — 5T
(ibid.: 20-21), A OFEFE»HEE ML L HE (TTed TEHBORETRVEMEE L5 2
EWETERWEAS ) BIrbITblEan L)L LTwb (he got an A- in Phonolo-
gy) T EEMLHET WS, F72, Couper-Kuhlen and Thompson (2000) 1%, HIRZEER
it M Ly s EARWICUI T oM MEMEHO Y —) ofTiibhbZ
rHOLPIZL TV D,

(7) 1™ move A: States something or makes some point
2" move  B: Acknowledges the validity of this statement or point (the
conceding move)
3“move B: Goes on to claim the validity of a potentially contrasting
statement or point
(Couper-Kuhlen and Thompson 2000: 328)

D), @A (PnlEd) 2A0FHHE (AL B) 2EL, 30o04—7 (1% 2", 3¢
moves) X D HER S MBI ORTIIbN S, Hi (2™ move) 1d, HITITKT 2 IHEN
ST A ERE FET 2 (3% move) 220Icfibhs &S (ibid.), @O, ik
AHC (BBORFETERL) MEOFHE (17 move) &L L Tiibh T2 iz
RV, Pomerantz (1984) 13 F7-. &6hi#&1E “potentially disruptive disagreement” %
T o720 HE AT LRI LTV B,

3O HOWREIL, TIHTEHR A E AT % #5E (Bell 2010; Borkin 1980; Crupi 2004; 5
2003; Konig and Traugott 1982) TH %, IHEH L &, B SRV arves
52 &b T2, Hirtle (1977: 42) 1%, Tstill 3, [RHEZ AFEsida = & Ao b S F ks
ELTHMOT S, (BAIER) LigT 5. CO3OHOMEYZ 2 57201213,

7 JE3zid “still characterizes the relationship as continuation in spite of an intervening element”
(Hirtle 1977: 42),
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O)DEHIBRDENVDLH) 1 DOHIDY =V LEETLLEND L, 8)DXHITHEED,

(8) B: P (IHTEH)
A Q (W TEEFR)
B: Sull P (IHE RO

Still (& (3E80%) AR Q DAEAEIZ b b B, P (HHEH) 256kt P Tkt S
NaZLRMBES (cf. Bell 2010: 1921, 1925-1926), =0 X 512, still Ik Q ~OH L
T FTHMLAMSES) LRI, [HWRE AT 5 % o, Sill D571z
. COWROMHED L. (8) O X REMATY T2 A &S BEND 5,

3. EXERIRGE still DITHIBEICH T HHEE

DEOMZEORRZE L A AETIE, REHEER still DT B EIC BT e % 7 —
y okt L TSI o

31. T—RERMARE

F—% v —2%L L TSOAP 2 i3 %, SOAP %, 2001 A5 20124EFTHT X 1)
HDORITERZIERT BRI — A TH D, SHIDOHEAIZ , BELHDE . 23k
250N 5720, 2 DOREA stll[r*], & stll.[r*]. ([r*] dhhih S 2 Bz &
FNCRRET %) B L. Sl Sz B o b O BEE I 2 FERVE T & 0T R o FER
e still % FRETIUE L 720 X512, ZOHTY still 3% — >~ (turn) FETHW LR
TWVbbDITHK o720 TOIHIL, FERPEARIZ (6) 2 (7)) TRLAEZEHIIZ2 ADR
DEDDOFTHWONLEZ E, ZLT, ¥ — Y REIMTDONLLTNIL, GiH IS M %
TH DTN D TGS, S5 3 27205 Th %,

22 i . still DSFHIIIIE VEREEOTENL (FRICRISCIR) 2 FET 2L ESH ST &
Mbirotze DBEOSHI TR, MH L, still BN LHIHOREFEZUTOLIITRLER
T 5

9 1 ##HB: Pl (5 =7y P i b EiR)
2 SEAL Ql PLICH$HF VL)
3 & B Sull,P2. (PlOWEER;P2IzVI e dd )il
4 FEHEA: Q2 (P1 oF RIS T L2 FVE AL W)

P1,Q1,P2i%, %o (8) o P, Q P IZZNENMUT S, /20 120D L DId#DY
WEINBZEbHB, F, TPLP2,Q1,Q2 ..., EERLAYE. TALITEHEEORY
Yary (PQ) »EHBLINIHEENELIET.
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3.2. HEEEERE stll DITHIRGERE

T3, RERENE still 5 s . S0 still ik, FENEOBRST 2 RE L, ERE
MDD D BIFERHHAT D FFEDIT R 2 5 A D 5 Z L 2R § o

(10) X 1 2HDHITH %, Adam 73 Stuart ZhiF SNt o7z2 LEAGHEE 25 T
%o

(10) Adam: Stuart needed saving. I should have saved him. P1
Annie: But you couldn’t. Q1
Adam: I couldn’t because... of you.

Annie: You think it’s my fault you couldn’t save Stuart?

1

2

3

4

5 Adam: If you hadn’t been in this house, I would have been

6 right here with Stuart. I would have taken that bullet

7 for him.

8 Annie: You were drugged and disoriented. I wasn’t going Q1
9

to just abandon you.

10 Adam: Still, I should have done it. Still, P2
11 Annie: Listen to me, I am not going to let you do this to Q2
12 yourself.

(All My Children 2009 SOAP)

Adam (X Stuart Z#@hiF 5 REZ 572 FEEL (147H). MiFoh e dh-7-2 &£ % Annie
DEWIZT S (3, 5-747H)s L2 L AnnieiZ, BhlF 5 Z I3 TE LR D720 L Q217
H), BRELLTw72 Adam # RIECTS N L h o7 (8-91TH) LK@ 5. ZHITHL
Adam (10 47H) &, Still, I should have done it (T3, HHIIITFLRE 72 577)
E1AFHOFEE (P1) 2808 L T2, Stll i, Zhp s Adam 23479 Z9 L7z TRr
(conflict) ; 244} (project) L CT\»%, #k (2008: 16) 13, 4 & 1& TRITATASE 2 % 75>
EFR FETAMACTHY . HiHaD A RAICENRSATLE I, 2hs
ED LI RITELON () #FHT 5L A TEEICT 4 (ibid. [ EE]) L8
T %.° Adam o still 13, P1 OFERNE (P2) 2 Thbhs & (22T, Pl
@ I should have saved him 3%V EEINTW5), FLTHEBERED > TITbNHLT
BN TTTICFRLEZRY Y ay (P) oFFE, THAZ L2k LTnwb,
Still DHFEIRTIZ, FIORFHEOEBEIBROENZ), BB LR EINLLED LV,

8 Auer (2005) 13 F7-. #4F% “the fact that an individual action or part of it foreshadows an-
other” (ibid.: 8) &3 5,
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L2 LWEFNoEad, stllix ™S TICFRLAERY Y a v olEER, 28635, (11)
(12) TENEFNOBZ RS,

(11) 1 Lily: Are you overwhelmed right now?
2 Greenlee: Uh, any reason that I should be? P1
3 Lily: Well, we heard a loud sound and Aidan’s friend Q1
4 Steve disappeared and we’re all alone in the
5 strange place and is not a joke.
6  Greenlee: Still, no reason to be overwhelmed. See, look at Still, P2
7 me. [ am totally whelmed.
8 Lily: Greenlee, “whelmed” isn’t a word. Q2

(All My Children 2005 SOAP)

(12) 1 Jonathan: They should include you in more of their P1
2 decisions.
3 Simone: Yeah, well, it’s really all right. I get paid Q1
4 the same.
5 Jonathan: Still, you should get the credit you deserve. Still, P2
6  Simone:  You think? Q2
7 Jonathan: I do.

(All My Children 2005 SOAP)

(11) <&, 247H® Greenlee ® 3¢5, HIZ "#l, 2[5 EM (information ques-
tion) T3 <. THOPWET S L) HHZA TRV, £ Greenlee DXL ASE
HENTHRETH D, i, Greenlee A% Lily ' ZR (147H) ICEZ A2XEBEHTH
ATHERLTWAZ ENDIEbb, LA L, Lily 2520 TBH, (2575 FHWZ R
728% (3-547H). Greenlee |ZZNIZxHLLTW5b (6-7T47H), no reason to be over-
whelmed (P2) %, Pl O&E 2R ETH 5, (12) Tlx. Jonathan i P2 (you
should get the credit you deserve) T, Pl ORI T a v JOSVHTEELTWS,
(1) & (12) o EEHIZBWTh, stll 13FF LFIMNFEHEORY v a ¥ (Q) ITHILL,
THGORT Y ay (P) ZHERT S, T2 TFRIETVWL,

(13) @ X9, stll IZxFEHE BN L V2R T 2563 H 5, LELIOuH
by sl TRY Y a vOBTR 2BENTHHTED ) IR,

(13) 1 Carmen: Are you serious? I really have the job?
2  Babe: Yes. I really love the way you’ve been running the  P1
3

house, and we’re in desperate need of help. So, yes,
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4 the job is yours.

5 Carmen: Oh. This is incredible! Wait. What will I be doing?
6  Babe: Well, we need help on the phones. They have been
7 ringing off the hook.
8 (Phone-rings)
9 Babe: Go ahead.

10 Carmen: Hola. This is Fusion. Carmen at your service.

11 (To Babe) Wrong number. Q1
12 Babe: Still, you're like a natural. Still, P2
13 Carmen: Really? Q2

(All My Children 2008 SOAP)

2-4 17 H T Babe &, Carmen @) ) & ) AT HZUCA D . AT 4274 o € Carmen
WCNEZ DIz LR, Z D% Babe DALHNENEIEHEZMN TH S Lk LKA, EiF
M5 (6-8 1TH). Carmen 3 ZDEFHIIHIET 2205, TNHHBENEFT TH o722 &AF
bhrsb (10-1147H). LA L Babe i, Still, you're like a natural (1 TdH. H7%721%
WD XS 72b) & Carmen [ BN LB EX T 5o Stll 1%, HhEWERTE W (A7
FATR) MEEHEDE U 72A5, FTH Babe A3 Carmen (2o W TIFEN 25 E 2R ~X
2 PlOXRY Y av&2ERET L) SLixFlSETR5°

(14) Tid, stll IZ=FHORELZ R L TVb, 2F )., HIONGEEDOFEFIINT 2
TG, OFETE, TSTICERLARY Y a volEEER), O THL, ZOFITIE.
Holden (24 TH L W & fiTr Maeve &, Zh % iEE3 % Holden & DR THAZAEZ o
TWwa,

(14) 1  Maeve: Make love to me.
2 Holden: Maeve-
3 Maeve: No. Please. I know what you’re gonna say.
4 Can you do it for me? Just I want to know once
5 in my life what it’s- what it’s like to make love
6 to a good man, please.
7  Holden: You will. But it can’t be me.
8 Maeve: But you’re the only one here. P1

° BRI L ML S (5 — Y B TOMA) & &bz ikah ik still o FBNE4ET 1434 61
Rodroiznhs (of. 3.4 i) 2O TIEMN AL ZRTHIX 56 B (4.53%) THolze TOFERD
5. Sl BIFEN B 2> THRESNL L3P % L, ENEABENZEHTHL LR 5,
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9 Holden: Maeve, when we get out of here, we’re gonna meet QT

10 plenty of good men. I promise you, you’re gonna

11 have a life that you’ve always dreamed of.

12 Maeve: I wish I could believe you. P2

13 Holden: Ask anyone. I never lie. Q2

14 Maeve: Still, you're the only one here. Still, P3
15 Holden: See? It’s unanimous. Q3

16 Maeve: Okay. Just- et’s just say we get out of here.
17 What do we do about Eb?
(As the World Turns 2009 SOAP)

9. HATORGEEE DRGE~D "G, OFGRGEE W5 Stll % &L 5865 & Z i
L723skIcE T 5,

(14") 13 Holden: Ask anyone. I never lie. Q
14 Maeve: Still, you're the only one here. P
15 Holden: See? It’s unanimous. Q

THZOES 2L 9-1147H) BIELWAL, fETH VWA LHWTAZLZ, L EETS
Holden (1347H) ZxfL, Maeve iZ T ZiCiEdazLarvicwy (0215, MIF5 A
ATV EREHT S (1447H), Maeve o still 1, THWTHLEEI T L, HAi
7Ly (SRR V) ) v xfiizm L, Holden 12k % TG, 24 LT
Wb, TORG%E % Holden 13, "2 6, £HBKSZ (0O HSOEH 2L 9-1117H)
FREDIELW) ) ERGwLELTYS (151TH) —H Ty SO StlliZ X ) IEFE R
&) (M) FoiEd K7L Twb, 1417H® Maeve o %5%1x, 847H (P1) o+
BT I LD TE, CoORA still 1z CeoBITRTERLI %) TRY Y a v oFFER,
ERET LTV, (14") DX BB > TWb,

(14") 7  Holden: it can’t be me.

Maeve: But you're the only one here. P1
13 Holden: Ask anyone. Q2
14 Maeve: Still, you're the only one here. Still, P3

T-8THDR Y LT, "(BE2HLIDIF) HH Lk, EEbN/-Maeve ik, "Td 2
ZIWIZEdelLrvniv, ERGEL7:, FLTEDHE, 134T7HT THEICTH W TA L
EEbil, TTHER-ED, ZZWIEdHazlrvinl v, EPLORY Y3 V&
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FEERL TS, B (2003: 4-5) 1%, BGEHEASE (AOF ) ikabifiak) but 13H1HHR
RIBATHOIR L, still 1Z@BFI & FABECH > T A IHIERZEAT 2 LIBHHT %,
84T H T but p3fibi, 1447H T still BfELN T2 JIZHER Lizv, SHll 1IZBEH o1
HTdH B you're the only one here Z#p ) B3 720 HVWSR, TRY Y a vy oBEIE,
EHEHLTWBE VR B,

DLEDSH A6 FEEHEME stll \2 3tk (RY Y a Y OWERNE) 28400, &6
LEVHERENh20H 555> T T TIKFRLAZRY Y 3 Y ORHEER, OXITH
IT) T AP T HMEENDH B Z LA Tz,

3.3. LR still DITAEITHEE

WA, RS still 253803 B 2 O still 3B OPERE 2 H 2, R
XNBHIET, "TTRERLEEY Y 3 v~OR#, LIV EEFTTLAI L%
R o

(15) <ix, Tammy & Sandy 253HEOMATH S " IZOWTHFHEL TV 5,

(15) Tammy: He wants to be friends. P1
Sandy:  He wants to trouble us and remind us that Q1

he’s much, much cooler than we are.

1

2

3

4  Tammy: No, I saw something else. He’s lonesome, Sandy. P2

5 Sandy: He brought that on himself. Q2

6 Tammy: Stll. Still (P3).
7 Sandy: Don’t give in to him, Tammy. Q3

(Guiding Light 2005 SOAP)

Tammy (4 17H) & " IR LWL FRT 575, Sandy ICHEHSZE SRS
72729 (547H), Stll. (g Tb X) LHGDOKRY YV a VIZEBL T 2%, Still DMRET
A vt—o (P3) &, #lzi3 (15) T/R$ &9 ZHEmm (15 WTETH 5,
(15") 6 Tammy: Still [I1 saw something in him].
P3

PZOXIH) R Ay —UWELFOHRE () L LTHEFIIESIRMINS Z & T,
SlLEZ N T LFOF W72 & 2 {rz 5584 L7z (self-contained) 5L 7 1)
TRV Y 2 v PR, OATH %% (perform) § 5%, 747H T3, Sandy i3ko

O ZofloX ) CHFERSEOREERLTIEE. ETHETLREATVS (eg.,
Schiffrin (1987: 155-156) @ but O 547 o
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BB SHIZEVCRLTEY, stull 78 TR, Oz T L2ga L Bak3IhzZ
EDIRENT WD,
(16) Tld. MEFD Sl DIRZ B A v =T ZBR L2 EBRENENH DD 5,

(16) 1  Harley: She’s here. Eden is here. She’s back.

2 Gus: You didn’t kick her out of the house? P1

3 Harley: No, of course, not. That’s stuff with Phillip Qi

4 and Zach is settled. None of that matters

5 anymore.

6 Gus: Still. Still, still. Still (P2).. Still, still (P2).
7  Harley: Still nothing. Q2

(Guiding Light 2003 SOAP)

Gus (247H) %, Harley |2 "%, 2K HBVHES o/ bmiab, TOHEM
i BT E Mo Tzl Lv) Gus DBEEFEINTw5H, LA L Har-
ley 258V S e 2o 722 % %, TPhillip & Zach o = & (THh#, ZBWITER) 13Fk
L7250 9 MRy LlkR7z720, Gusidstill. (ZTHE) EPLORY Y 3~z
FELTWo, EHICZDH®KT, Still, still. (ZhThH, TR T L) LHEREHFHM M still
& X RS still 3R R5, EH L72vwold, ko Harley o 385% Still nothing ©
Hbo T, "Pl OSSR LFRITLVDE, & Gus O still h¥(rz % P2 OFff
HExRFELTBY, Harley P2 2 L7-2 L A3b 05,

LAaLHicid, METFOREXELIRI S ZET, SUlIMEZ DAY=V HEDI5H
RENDTr—Ab LN, (17) 1ZZDO—FITH S, Sami DILZANT Arianna O W Td
HbH ey EEEE RS> TWD,

(17) 1 Arianna: You really don’t know where he is, do you? P1
2 Sami: No. But I don’t know why that’s such a big Q1
3 surprise to you. I mean... we’re broken up.
4 Arianna: Still. Still (P2).
5 Sami: Still what?
6  Arianna: Don’t you get it? My brother is in love with P2
7 you, Sami.

(Days of Our Lives 2009 SOAP)

1 17 H @ Arianna OB R, "TERANZ S 2D SO % Al > TWTHRE DI
&9 Arianna @ Sami (2§ A RMAEFEEINT WD, LA L Sami 2305 v e &
s BEENDREFNEIEELZE RO ENPILI2720 (2-347H), Arianna (X Stll. (%
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NTH L) EPLOEY Y g VBT 5, ZHUIx L Sami (&, Still what? & Bl & 555,
FhE, still Rz Ay 2= (P2) %0 $TENEMERL TV HEME BTND
A5 TERZ AL D L) E v Sami LA OWNL b RFEEMEGAZH EEL & DRIRT X
bo TOINEE LT, Arianna |3 6-7 {THZBRRTBY ., Fhid. "(Z05) HofEitz
HoTOWTHKRE LI PLORY Y3 V2HFRTLP2TH S,

(18) L FKkDBITH %, Nicole & Ttz 272 EJ. OERFHTH %o

(18) 1 EJ. I’ve been impossible lately. I'm so sorry. P1
2 Nicole: Oh, EJ ... how could you not be impossible? Q1
3 I mean, losing a child that you never even got to
4 meet. It’s- It’s a terrible trauma, and I know that.
5 EJ: Still. Still (P2).
6 Nicole: What?
7 EJ.: I just- I don’t see why it had to be such a ... P2
8 tortuous ordeal.
9 Nicole: What do you mean? Why ... why wouldn’t it? Q2

(Days of Our Lives 2009 SOAP)

HRREE) LEI) dAaweE) EJ. (147H) 2. Nicole iZ 7t % 28 9 DI KA %K
MY 2y 7 2LWET S 2-44TH). L2LEJ 2386l TPl ORY Y 3 VICHEBL
72728, Nicole (¥ What? LRBIXELTw5 (647H)o I I TId what |2 still 75Hi{E L T
BOHT, TINLETE-THIFTWELDIZ, KIT? 5, &) Nicole ® (£4d) wiirdh
EEATZHEELE LTHRTE %, 7T-84THD EJ. )&% (P2) Tid, "(25) Rix
EALIIDB BV, VI PILORY Y a yPFEEENRTWS,

VL EDGHi S, M HE: sull 1355 LTFD A v b — VY ERRINAZE L, T TICER
L7eRY Y a Y ~NOREP, OVATHEZEITT S EWbrosze Lo LHIZiE, MEF
DHEBRLARZI LI LT, Ay t—VPBEPOBRENDIGELH LI L 2R LT

3.4. ISR still DIT BB ER

PN still \2ix, WvATAE TR 758D Ao, MIBOBBRE 00X %
Bl % 1 2725 F#83 2, (19) 1Z. Chelsea 28 Bo 0B CTHIEZRILTLT > HBOE
FHThbo

(19) 1 Chelsea: ... you must think that I'm the biggest loser P1
2 in the world.

3 Bo: Oh, come on, stop it. It was a little accident. Q1
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It happens to everyone.

Chelsea: Still. I mean, you totally went out on a limb Still. I mean, R
for me. You signed my temporary license,
you even let me borrow your car,

and then I go out and I hit something. I don’t P2

O 0 9 N »n b

even know what it was or how it happened.
10 Bo: There’s a lot of black ice out there tonight. Q2
(Days of Our Lives 2006 SOAP)

Holdw% s 22 HEW T34 Chelsea (1-2417H) %, Boldk<»prZ vl
B TWwb 3-447H), 2% h)., HEENI: Chelsea DKV F 1 77 =4 A (Brown and
Levinson 1987) 25, BolcL o CHEINTWS, ZD7oHIZ, Chelsea iZ-ZFh~?DFL
ELTBoWARY T AT 724 A% 52 2 BFWDE Uiz E098 still D% OIS
(I mean, you totally ... your car) T 3N THY, Bo s Chelsea ®7z0HI2 LT 7z
CENEREINTVDS, (19) DX HIZHFALTE S (you totally ... your car DEfsr% R
TRY)o

(19 1-2 C: Pl (HEOERYT 4T 74 ADRE)
34 B: Ql (CORYF477 x4 ADHF)
5-9 C: Still. I mean, R, and P2
T
BIZRKYF 17
T A A%525%)

R o#O#HS (8-947H) Tid. 1-247H (P1) oS50z L N2 %E, oF ) P2 ¢
WRENTWSE, 2D L IHI2, Chelsea iz I mean, R HiRE L <THh5 BolzKYF 47
Tz ARAEEZTHh5), P22 RXPlOFEELIT-> Twb, Stll ik, ¥— Y HHIZ
(D& — AL LC) fiiiE L., Chelsea #3179 %9 L7474 0 "Rlog, (F
BFE) #fFoCT0Wd, 23, LT stll #%=L., P2oEl (KY¥ayPoF
FiR) 232 EERFLTBLIET, MHEEMEEIT) 2P0 EELR->72RD
AT 572008 — v AR—ZAEHBELTVWIOTH L. (19") kI ICHAILTE
%o

W Z o5 o5HiE. # (2008) #B#£12 L7z
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il P

/\
(19") Chelsea: Still. I mean, you totally went out on a limb Still. I mean, R

ney| fOr me. You signed my temporary license,
B4

you even let me borrow your car,

P2

5
6
7
8 and then I go out and I hit something. I don’t
9

even know what it was or how it happened.

10 Bo: There’s a lot of black ice out there tonight. Q2

(Days of Our Lives 2006 SOAP)

10 47 H T Bo 2sF 0F Chelsea % 7139 568

- -
N e

(KT aryQomER) 2LTHED
5. 5S-9TTHDHE % b o T Chelsea O VATAAGE T L7z L Bk SN TWwb 2 ehh
75

SO XN MUl ik, ITABRE OO ENLAELH D, L, £
O (19) TRZKRT A b A AN LRIENDORL L o 725558 ORI HES & AT
SICHN S Ko Il b, ARRESHEENTH S, T2, 9 LERIZEG L2 8ig
S (cf. 345), stll \ZHE U720 (BkRg) 595 L 0id, MEMEHL Vv 72
Zv 7 EEZLNLEND LNV,

34. PHROFLED
3HEITIE, RARHARER still O FERE B L & MR DT BRI C BT HHEEE 2 0T L 7o
FREIR1IDLHIZTEOONL,

P2 TABEICHT 28 | B BE (8l8)
FERRUEF L | RAT A O 15 (10) (11) (12) (13) | 1344 f] (93.7%)
(14) 1434 fi
BT | RATR O AT (15) (16)1(17) (18) | 78 Bl 1 4 B (5.7%) | (100%)
we | a9 84 (0.6%)

721 : SOAP (2 FL % iR ek still o Fi: AT 2 h6E 2 B 1) 2 16k

FERGHEE stll &, Befedl (RY Y a v OMERNE) 28 L, EHShOOH 256
DATIMVATL, Tabb TP TICERLAKRY Y 2 v OfER, 2HRH LA Jhid,
NEPSF (2014: 18-20 i) RES 5 TEDFLE (GEREHE) OGSz i biTbh
I RERMOE S BWIRICHY T2 2 wr 5 (cf. 1) FRFHEHBE ML (5 —>
HETOMM) %&b oiahigk stll OPNL 4T 1434 U2 ) . T O THR
BMLIZ 1344 B0 (93.7%) % 5D TWwize —75Cy MV still 13, ENAHER 2 A
Lo UAERE LTHRES I, "I TIREIRL R Y Y a Y AORBL O ATR & RT
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L7ze H1iCid, BIE FOME R LA A SN2y b= I D ED SRR END r— 2
bdoredt (ex. (17) (18)), 29 LB 4L ARO2SF, BZ5L THLTO
BB & A0, v R R RRAE LB S OABRIRP R S L EX S
NDo F7z. ML still o7 AHFHOMEH S oz (ex. (19)), Z o still i3 D
§— HERHALE 2 L. SRS ARAT R H S0 LOBRET 51T, ZOFF
BAER O 7201247 REFER) (ex. KT 4 b AAFEAOHL) DF0dD 5 — 2 2
NR—AERMR L 720 2205 29 LIHBIRDT 286 (0.6%) LaBgsnd. Zhas
SILVZHESE L7 M 0 (BERE) CTd D223 S 54 RIADNLETH 5,

4. FXEEAREM still DREEITHIBEICH T 2WEEDHE

3 IR, BURIERE 2 3 G RRRR B still (FERRBUH B L MOTHE) DT 2RI BT
LRBEZ LI L7 Tk, TNOOHEEBRBIIELEMICED L) ITHELTE D
Mo AREITIXZENE I— NAFTARICL VIFEFEL 4.1, 428, ZOFREBRICOVWTEL
5 (4.3 i),

41. A—NXB\E  BREMR

Fn7F—%V—AL L TCOHA 2§ %, COHA 1, %I IEGED & BUCIGE"
FTOR 2 i (1810-2009) 2¥E2 7 A1) h JEFRER 2 UGk L 72 KB 22 By o — /%
ATH 5o

T—=FWEIZILDTFOFIHTIT -7z, £9. 77— Oflifi%x SOAP (FI~DHER) & —
BEEs720, COHA 2 Ens TV x v vohtd TFICTION, [ZHREL, & 51200
HOXFERS PO ZED LT LI LT, 2H)THILET, THiLZEIXoHErLNZR
$#%, (Rissanen 1986, Jacobs and Jucker 1995: 7 X W 5|H) L L CTF—% %2 —H3¥5Z
ENTE D, Kb OB Z LD 5720, BIHICHIHF () 240 72mR 2
L7ze SHICKD, IS HBIORSHKE & — Y HEFISKD AL I LB TE S, L
L. R “ostill, & “still L 2T A E, HlziE (2la, b) o LX) iz s
ZH% (20c, d) @ &9 HEIHARF L still ORI OTERDHAET 2 BNIIHT T & vy,

(20) a. “Still, Margaret, there is a cause of fear which you ...
(Beauchampe 1842 COHA)
b. “Still” She closed his book and slide him down ...

2 KW TIZUT O & 9 1R 2 X053 50 HIEEE  450-1100, a3tk : 1100-1500, #)H5EAL
Yok 0 1500-1700, 5 (C3EEE © 1700-1950, BICLHEE © 1950-HI7E,
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(After Rosa Parks 1995 COHA)
c. “Well, still,” the man said doggedly, “I think I’ll just ...
(Morgan’s Passing 1980 COHA)
d. “But still.” Persephone flicked an ear back to ...
(Untamed: a house of night novel 2008 COHA)

ZZ T, FTIZSOAP L4077 — 7 230512, KB still O IHGEZ FH, A48
INY— VRSB LT, FH2 X EHEDO ARy — 2 GFF8 /8y — V) ZIIRL TV 5,

FERE U B E il O RVAReS FHE
1 Still, 858 Still. 50
2 But still, 199 But still. 10
3 Well, still, 109 Yeah, but still. 6
4 Yeah, but still, 64 Well, still. 4
&t 1150 70

322 : SOAP 2B} % ikGHIEER, still DIy — >

COHA Tid. 2D 82Dy — Y OIEHICHI A 2 D 7oA L7z, ks h
72RO S, 5L BBl FAEECTIUE L 72, S RO T Stll, & Still. © 2
DITMAT, L) EapzZ A5 BN THOFEMNAMNEL72HF S RET 22 L1 L7.
F 20, FBREVCHREZRR LT A, WAL b stll SHEMTH 51555 08B
BIIZZ L WIZbut L IR L v, T2 OB IERH LB 0D, EH 5 4 well &
yveah, but & DIEN 3, Ao TWD, TORENS, 2 OO BT S LOFE L
DR H 5 Z L HHENTE 2,

7313 COHA O #ifE R TH ) . KEHEEak still DNEOWNSEE T L D72 DTH
bo B BHIFERICBIBENY - OFHEZ KL TWEH, KETIRZVEEZ
REGHEME. KFOREIM MEOEREEZ KL TwD

B3 %72, yeah & well i35 75 %% (discourse structuring marker) (Fischer 2010) %> JE44G
Wi (dispreferred response) (Schegloff 2007: 63-73) OIS L ZH TH b, 9 L1zik
Lol an s —v a YOMEICOWTIESHEREEL Th & 72v,

14 Yeah, but still, 122>\ TIE, LHEIZBIAF 2T TRE L E ZAMBIFE SN LD ol #
T BRI TICME L A, WBIOBRARNS 1 DA S5/ (FUTHER LUX
Yeah, but still, it’s over. [Our Lady of 212st Street 2002 COHA]), Yeah, but still, \Z5 | HFFAsD
WTWHRWDIX IO L B, F /2, SUll. S RBEEEHEDR 4RO > TWABHD, b ik
“Still ... she died of monoxiside gas,” (Il Met By Moonlight 1937 COHA) @ X 9 2 still D12
K= (...) BTV BHITH 5,
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E=TS )
<3 1810s ; 1820s ; 1830s ; 1840s ; 1850s ; 1860s : 1870s ; 1880s ; 1890s  1900s ; 1910s ; 1920s : 1930s; 1940s ;1950s; 1960s : 1970s : 1980s i 1990s ; 2000s it

Sy

“Still, 5 8 12 17 25 26 37 30 32 48 55 36 {361(1)*i 48 4511 | 3412 { 6011 | 3512 | 5513 | 64419(1)

“But Still, 5 2 1 1 1 1 3 2 6 3 6 2 33

“Well, still, 1 1 1 1 212

Yeah, but still, 1 1

“Still. 1 1 1 2 111 4 2 419

“But still. 1 1 1 3

“Yeah, but still. 0

“Well, still. 0

. Feak 5 8 120022 425§ 28 | 38 | 31 i 33 48 i 56 i 40 38 49 53 37 68 35 58 | 684 o8
M7 ) 1 5 2 8 7 |23

*(1) 1 ZFERFHEAIE & b BT BE 2 1
7 3 1 COHA (2 W, 2 #ali il still o Jik o B 5EE
#£2 LE3OER, T2bb SOAP (2001-2012) & COHA (1810-2009) # Itk . %
GREER A L RO BB EFICED L HICEDb TE 2 EfNS, L2l 1
SRIEE X 7 5 D1, SOAP D i[EAs COHA OMiEIE L A Y EHT 25 Th b, 72 Ts
COHA (3 3) 75 M2000s, o#s% v 7-50c COHA oi#fm#Ee% > ), SOAP &
COHA (D#B5EE) 2B 5 2 HioMBUHE 2 LK L7-. £4 D27 0 ARITRT,

74 : SOAP & COHA 1281} 5 2 Hiko MBSHE
FERRGHANE  SRAZ IR

COHA 626 17
SOAP 1150 70
N = 1863

FKAHA TR L2 25, 1% KETHETH 72 (' (1)=8372, p < 01),
EHIT, BREGHTICE > THA DEBORRERARIZEZH, 4 DOBIETRTH 1% K
HTHBETHY, BAIIE, "2, COHA THEREEMHEDZ . SOAP Tz H
ENRS ) S EERRTHELRES o Bk, MV HENT I 20 EFRE OV
WCBWTIHELTWE E WD T EZWMEIR LTV,

#3506, MR 1960 ERX WL 1970 ERTAD S I fibNE X HICho7
ZENbhb, EHLZVOE, TOMBEOMMY S, Oy — b B0y, /-
ZORY =5 106 (1 FIEERZ6) B2 Thb, 2F 0., HEIFEHHET
KHBLZHCONTELNRNY =My HENGEE Y. 2 OMBPBE SN, F
72y Well, still, i 0 2 Bl x Gbd b b, still iZh V< HHi 785 — 12 X A AT
BP0 5, 428TIE. SOHME 2%, BEEEEHEOLHIZ) o <ns
e < DV HIEOBERE & F¢0 still % H %

S W EH LB IE js-STAR version 8.9.3] T47 o 72, http://www.kisnet.or.jp/nappa/software/star/
freq/chisq_ixj.htm#
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4.2. JILAEstll OIBRAE
(21) 1&. 1960 4R 5 /oD o 7B TH %o

(21) 1 On Monday she told Mr. Valerio that working in Dale’s P1
2 Dairy Bar at night and having band practice in the
3 afternoons wasn’t giving her time enough to study.
4 “But we finish by four-thirty.” Q1
5 “Srll) she said, looking away. Still, (P2)
6  “But you managed last year, Lucy. And on the honor roll.” Q2

(When She Was Good 1967 COHA)

Still (547H) 1217 ¥ =AW Tw 225, 2okl (P2) EH ShTniv, 1-317
H7225. Lucy (still OFF#) &, RIIN—CTHEFHREINY FOBEEZ LTnb72011
SRIEREE AL N v v R (PL) 2RR7-Z L 2% H %25, Mr. Valerio (5 G
ENTLEo72720 A47H), stll TPl OFEY Y 3 VIZEHBMLTWb, 6fTHTHE T
(Mr. Valerio) &, still # ZD41h (BXUO¥—>) 2% T LERHERRL TRO%S
(“But you managed ...) (25> T\W5hb LGl I ENTE S, 2O still [T HEOFERE
ERHOEWZ B,

(22) 1F. 1980 SEEh SO HBITH B = 2Tl Still, & Still. W2 X 27 %
BRHND, LT F (Lared) L ZDRXPR THDOANTZH IZOVTHLTW D, BB, #
DML, B —# % B L Th 5.0

(22) 1 “Let them stay. Please.” P1
2 Father’s expression darkened, and he pulled the bar

3 from the fire and again began to beat it into a sickle.
4

“They talk with your voice, Lared.” Q1
D (BEBATICUE 5 SO SR
“Still,” said Lared. He handed the whetstone to his Still, (P2)

father, to work an edge onto the iron.
“Still what?”

16 COHA 2538773 5 2 0 B O EHEAE WA % o T 72, COHA Tlx# 41 The Worthington
Chronicle ¥ 7z 5T\ 75, 1F L £ 1& The Worthing Chronicle T& 5, 75, M4/N3LIEBAEHEHT
# Y. The Worthings Saga (1990) (Orson Scott Card 1) ®»—# e LTIUEENT W5,
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“Still. If they want to stay, how can you stop them?” Still (P2). P2
9  “Do you think I’d let them stay from fear?” Q2
(The worthington chronicle 1983 COHA)

"HONLEBEBNTHIF T Bharw, (14FH) & L7 PSS KBTS %
AHFHEZRUE) . L7 FIZZIc Sl (547H) LR~<PlOEY Y g VICEHBLT
Who ZLTCZDHROMDO L HXBITHMAZEL TWDL I b)), ZofT8ns L
7 ROBEMD (55E) 17TAD Sl OFZFE D> TEM LI Ebh b, L LAED
Still what? 372720 (T47H). L7 Fid Stll. (THITH72L) & A FWICE#AE
BOELTWD (84T7H). ZD#T P2(If they want to stay, how can you stop them?)
ERRTBY, 213, "TE0L kDN 0WELIRE, DOALEEZBEVTHITT,
EWVWIHIPLORY Y a VICHEBT A2HESTH 5o

2 LRI RN S Bigd s s 2 g, My AENREEREI»SEL Tvo
7ol B EMITH—ODRME D, BYBRI S THEHIIEELTH S 25 LHKL
72Avl—=V%, HBERE LTSI 2 £BP L LT BV HESSEL Teo
7elFZEZTVwnWEHICEbNG, T2, (22) 1& (17) & (18) THRALH %, WEFoOM
ERLAEILZIETSHIDRA Yy =TV PFHRENTWLBITHEH. D54 TOH
BEZD—FI L ROD S hdhole & 512, 3.3 8iTRZM O BIE o6 A
—BH WENF, B (SOAP) OF— 4 55 L ¥ L A BESh e o -HEZEDbYE
5 & (cf. 344, THIIHRDON% ) BRI > TELLH - 2Eib ) RO Tldh v
LHEBRTE B, BURILEEIC BT still 3R L. MR EICH B ERERD
b LN,

LB & 0 SRaEEERR still 1, B ARIEEE 2 © BUREFE 12 2 TR B
POMAEERESIETCERLIL AR L, ZLTEELRDIX. ZOFED, stll ®
TIT AT % 3 B IR DAT A L AT BT OMBERE % 3 5 A~ Z b, TH LT
Hbo 43 HITIIRMRIZ, 2D still DITRAEIEIZ BT HHEBEDFEZEIZDONWTELRT 5o

4.3. FXEEIE still DFERROEEEDILR

ARAEAL R still ORERETE A BT 510 H 720 FFIREIE stll EEFEIr S ED X9
WCRELTE 720 % B1523 %, Konig and Traugott (1982) 1. still 23K 2 @ X 5 7 &k
EBEEZFTTXLIEZHLNIZIL TV,

7 oo AT RIZ, F—AY - ATv + A—F () Orson Scott Card (%) K #
G THOBNIRY 3 ONY 7 7308 SF—7 — 3 ¥ 744G, 1995/5) 551 L7z,
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EESTH TR ML AR PRI ACIERE
450-1100 1100-1500 1500-1700 1700-

stille >
‘quietly’ L temporal durative >
i /N 5 5] A Ak o L concessive ————————»

qis
e

e
2 ¢ EIE still D& W2 %E (Konig and Traugott 1982: 173[ H A 1345 ]) 18

HEFETIE S -5 ‘quietly’ 2 BRL Tz still(e) H3, WHIEFEIZ R 2 & FRHINE K Z
L. SHICMIERIGECHADOEREFO X ) X% %, B ~OEKRILEIX, FHEE
5§ 2 7B ER (RHRD) 2555 LFO EBINRBEE R 2 K3 BIR~DFET
»HY. Fl (2007: 5-6) 1T N % LPALOFBTH % EBUL (subjectification) (Traugott
1988; Traugott and Dasher 2002) T 5 LigHT 5, Zh, FEHBIENE GEREAY
(textual) ZEIE - F£HAY (expressive) ZIE (Traugott 1982, 1989; cf. Brinton 1996)) %
WRT LML EH)I LD TEE)THAH, 2612, Oxford English Dictionary (LLF
OED) %@i~2% &, still i3d &b LHNEIFI2OHE > TnEZ EAbH 5 (OED, s.v.
still, adverb),

N OMBICHIE E TORHEREEbES L, still DFR - HEEORELZLDTO X
DAL TE %,

RES rhdEEh PARTERE BUIERE
450-1100 1500s 1700s 1960-70s
‘quietly’ > temporal durative >  concessive
TN IR i 17 ke o EoA
A ER > > G RY R
FBUL
S AR AR ek
REEEEAE > REHEAE
I AE
R & FR 7z v > GRHERD ZFEo
TANEICB T HRERER L TARE > iTThAEH
THEZEIT

3¢ Still D - BEREDFEE

18 JEsrcid “quietly” & & 7 VBB TV LA, AT Y ¥ Z VB V5,
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HBIER (‘quietly’) ZFFOB)E] 254§ HENEIGF Ch o7z &) Z &, stll 1324
WMFEHGRIN N 2Rl ehrolze L L, BBROBREZERTLILTEOEGL. &5
(2o PRI still 3SR IR MV NE R SEE S H 2 8T WA B e T 5
A S8 & BITOM ) 24T ) WANETET B TOITBMEIZB T 2 REEDTEE
& still OFERGIIERE DR E T ) B TE LA ). /20 B L33HTHALD
M B OAT BB L L T 2 61 Thid sall o 3 5 7% B BEREIR &
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